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R E C E N Z E A REFERÁTY 119 

«juo dcs fails linguisliques conlenanl lous les p h é n o m ě n e s de- phoné l ique , ile inorphologic, 
de syntaxe et de lexiquc, trailés dans cel ouvrage. Cest par lá qu ' i l dcvienl uu manucl 
pralique et commodc, indisponsable pour lous les lalinistcs el měníc pour lous les romnnislcs. 
Wouhl ions pas rclever la riche bibliographie (13 pages) el le concours dos spécial is tes : 
A . B c l z de Vienne, B . Saria de Uraz, B . Gerov de Sofia, A . Hosolti de Hucaresl el I. I. l i i issu 
de Cluj. Cest avec plaisir el avec profi l qu'on eonsulle ce bel ouvrage oů íněme les errata 
sout rares. Nous ne menlionnons, ic i , qu'un scul cas: Tauteur du r é s u m é russe a fait de nolre 
Jirccek (pron. Yi re lcbek) : Zireček. 

A 1 oceasion du p résen t c;>mplc-reiidu du l iv rc de Vaulcur rouinain, faisons remarquer 
q u u n lal inisle t chěque , Oldř ich Pe l ikán , de 1'Universitě .1. E . P u r k y n ě de Brno, a pub l ié 
son travail, rédigé en slovaque: Slovensko a ř ímské i m p é r i u m (La Slovaquic el 1'Empirc 
romain), Slovenské vydavatelstvo k rásnc j l i teratury, Brat is lava 1960, 352 pages, avec les 
résumés en russe et en allcniand. II y examine 1'hisloirc de la Slovaquic jusq iťa la fin 
dn IVe siěcle, les poinls ď a p p u i romains en Slovaquie, 1'import romain en tant que source 
hislorique, les sources romaines concernant notre barbariquc et. les monumenls de 1'art 
romain t rouvés en Slovaquic. Pe l ikán menlionne enlre autres aussi la célěbrc inscripl ion de 
Trončín-Laugar ic io (CIL III 13 439, p. 80, 131, 147). Uau leu r s a r r é l e á la fin du IVí siěcle. 
Mais , v u les résul ta ls du travail de M i h á e s r u d é m o n t r a n t la pcrsislance de ťé l émcn l romain 
au Sud du Danube jusqu'au commcncemenl du VII? siěcle, on ne pcut pas exelure la possi-
bil i té des relalions de la Slovaquie avec l é l én i en l romain el avec son siiccesseur roman 
n ié ine dans les siěcles suivants. 

Pavel fieneš 

OltUieh Pelikán. Slovensko a římské impérium. Bratislava, S V K L . 1960. Sir. 349. 

Autor se z a b ý v á dě j inami dnešn ího Slovenska v ř ímské době a používá k jejich osvčl-
lení k r o m ě l i te rárn ích p r a m e n ů též p a m á l e k h m o l n é kul tury , k teré se z lélo doby zacho­
valy. P r o b l é m ů m dějin Slovenska i celého n a š e h o území v ř ímské době by la již d ř íve vě­
n o v á n a celá řada prací domácích i zah ran ičn ích ni i lor i i , jejichž v ý s l e d k y si mnohdy na­
vzá jem odporovaly, pro tože kusé a ne jasné prameny dovolovaly často ncjrúznčjš í z á v ě r y . 
N u l n o říci, že ntilor léto k n i h y se s p o r n ý m o t á z k á m n e v y h ý b a l , ale že se je naopak snaží 
řešit. Cin! tak však u v á ž e n ě a n e v y t v á ř í ž ádné další h y p o t é z y , k te ré by sporné o tázky ješ tě 
více zauzli ly. Velmi často umožňu je čtenáři c i továním p řek ladu pramene, aby si o věci 
u l v o ř i l léž v las tn í názor . 

Práce je rozdělena do osmi kapitol , z n ichž p rvn í (Doba ř ímska . Barbař i a Bím) uvád í 
do celkové problematiky, d r u h á (Pramene k dě j inám Slovenska v době ríniskej) p rob í rá 
prameny, jež dovoluj í poznal dě j iny Slovenska v lélo d o b ě : l y jsou pak líčeny ve l iel í ka-
pilole (Dějiny Slovenska v 1.—4. slor. n. 1.). Clvrlá kapi lola přináší p o d r o b n ý výk lad o řím­
ských o p ě r n ý c h bodech na Slovensku (J l ímske opě rné hody na Slovensku), pá lá zkoumá 
ř ímské importy (Bíuiskc importy ako h is tor ický p r a m e ň ) , sešlá (IWmskc pramene a naše 
harbarikum) p o d á v á v ý v o j s lovenského barbarika a neodpov ídá zcela svému názvu , s edmá 
(B ímsky v ý l v a i n ý p ře j av na Slovensku) p r o b í r á nejen importy z v las tn ího impéria a pro­
vinci í , ale věnuje léž pozornost mís ln í Ivorbě a konečně osmá kapilola (Slovensko a B í m 
v 1.—V slor. n. I.) p o d á v á shrnuli celé knihy . K r o m ě toho jsou př ipo jeny p o z n á m k y , slov­
níček o d b o r n ý c h te rmínů, chronologická tabulka, ncjdůležilější literatura a ruské , angl ické 
a německé resumé. Výklad je doložen fotografiemi j edno t l ivých p a m á l e k , jež zaujímají 64 
stran. 

Vedle j a sně a stř ízl ivě p s a n é his tor ické části , o níž b y l a již řeč , je nutno k l a d n ě hodnotit 
i část zabývaj íc í se u m ě l e c k ý m i p a m á t k a m i lé lo doby na Slovensku. Autor tu ukazuje, že 
p rov inc iá ln í a b a r b a r s k é u m ě n í nelze odmíta t jako ú p a d k o v é ve s rovnán í s k las ickým, ale že 
je nul no uváž i t rozdí lné hospodá ř ské a společenské p o m ě r y , za k t e r ý c h vznikalo, a z toho 
pak při hodnocen í v y c h á z e l . 

Pe l ikánova kniha ledy bude jistě k l a d n ý m př ínosem jak pro naši odbornou literaturu, 
lak i pro širší okruh č tenářů , k teré informuje nejen o děj inách, ale i o umě leckých p a m á t ­
k á c h lé doby. S v ý m hodnocen ím u m ě l e c k ý c h p a m á l e k l imilní kul tury ukazuje č t e n á ř ů m 
cesiu k s p r á v n é m u chápán í jejich v ý z n a m u . 

Zdeněk Zlatuika 


